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The Holy Gospel Preaching of Luke RPIDT RO N (oI

The Gospel According To Luke

Chapter 14
1

(of) 112 (of one) 77777 (the house) Nay=rl (He entered) Sy (that when) 7277 (& it was) XM
(bread) el (to cat) S1oR3T (of the Pharisees) XD (the leaders) X7
(Him) 719 (were) 107 (observing) 103 (& they) 173771 (of the Sabbath) X137 (on the day) X213
2
(with fluid) ¥*1 (was) 8177 (who swollen) W*327 (one) 7T (man) 723 (& behold) N
(before Him) “T1127R (was) 177 (there) ™R

3
(& to the Pharisees) N ambp) (to the Scribes) Np=r (& He said) TAN) geshua) DWW (& answered) NID)
(to heal) ronnb (on the Sabbath) RN2W2 (it is legal) L DW (surely) INT
4

(He) 17 (& held him) TN (were silent) 1P (but) ™7 (they) 17277
(& He dismissed him) *71*77 (& He healed him) 7T'ORY
5
(of you) 11221 (who?) 1312 (to them) ]1”5 (& He said) T1NY
(in a pit) X922 (whose ox) 777 (or) W (whose son) 7172 (should fall) P
(at once) N1 (& not) N> (of the Sabbath) XN2WT (on the day) NI"2
(him) 77 (& would lift up) PO (would pull) N5

6
(this) NT7T (to) D¥ (an answer) RID (Him) 719 (give) 2019 (they could) YN (& not) X1
7

(there) 1197 (who were invited) 327137 (thoseuﬂiﬂ (to) b (parable) NoIm (He) R17T (& said) TMRY
(who chose) 172317 (those) 19777 (He) 8177 (when saw) N7 (upon) D
(seats) NDMO (of the best) W7 (places) NN™17
8

(banquet) NDIDW (to a house) b (a man) WIR (by) 11 (you are) NN (invited) J27TT12T (when) “NIN
(lest) X1 (seat) NIMO (at the best) W12 (yourself) T (seat) TRASN (go) DIN (not) N9
(than you) 7312 (who is more honorable) P37 (a man) WIN (there) 1220 (he appoints) J12712 (it may be) X173

9
(to you) '[5 (& say) TAND1 (called) NP (& him) i (you) '[57 (who) 112 (he) 177 (& should come) RPN
(& you will be ashamed) N7730 (to this one) S (the place) XN (give) 2777
(the last) XX (place) XN21T (you) NIN (& take) TN (you) NN (stand) BNRP (when) 72
10

(last) N2 (yourself) '[5 (seat) TINCN (go) 5 (you are invited) NIDTINT (whenever) K12 (but) NOR
(who called you) 27 (he) 177 (should come) NANT (that whenever) 8127
(& be seated) TTNONY (up) S (come) NIVDN (my friend) M (to you) T (he may say) TN
(all of them) ]1”53 (before) TP (glory) RPMIAWA (to you) T2 (& there shall be) R17M
(with you) 7% (who sit) 1°2°207
11

(shall be humbled) 721201 (himself) MWD (who will exalt) @737 (everyone) 501 (because) Swn
(shall be exalted) @*NN3 (himself) WD (who will humble) 37 (& everyone) 5,

12
(who had invited Him) * "7 (to him) 171 (also) TN (but) "7 (He said) 7N
(a supper) NDWITN (or) N (a banquet) XMW (you) NN (make) T2V (whenever) R
(your brothers) T*TIN (neither) NoER (your friends) 27 (call) X7 (do) RN (not) P
(rich) X1 (your neighbors) T*22W (nor) N (your relatives):[‘l‘ﬂx (or) W
(invite you) 3173 (they) 71377 (alsoL’]m (lest) X197
(this) X377 (a reward) I (to you) 72 (& would be) RT3

13
(a reception) 8537? (you) NN (make) TV (whenever) N1 (but) NON
(the blind) N33 (the maimed) RT3 (the disabled) N3O (the poor) NIZORY (invite) *7P
14
(to repay you) TJIWIDIT (with them) 777{‘7 (for there is nothing) APR] (& you are blessed) 211
(of the Righteous) NP7 (in the resurrection) XI2*P3 (your reward) a2 (for) 77 (shall be) X772
15

(these things) ]‘L)T[ (who were sitting) 1°2%207 (those) 11377 (of) 112 (one) 717 (but) 1*7 (heard) P12 (when) T2
(who will eat) SN (to him) ]?35 (his blessing) “112 (to Him) il (he said) AN
(of God) NfT9R (in the Kingdom) 15513 (bread) N1t
16

(great) NN27 (a supper) NDMWMAN (made) T2V (one) T (man) 723 (Yeshua) 2" (to him) hi (said) IMN
(many) e (& he called) NP
17.
(of the supper) NIWIIRT (at the time) NITY2 (his servant) 7T72Y (& he sent) 7T
(behold) X (who were called) 1"P7 (to those) ]‘5‘}{5 (to say) TMANIT
(come) T (for you) 1129 (is ready) Z"1 (everything) D153
18
(to make excuses) ORAYES (all of them) ]TIL)D (each) T (from) 712 (& they began) 1771
(I am) NIX (compelled) V‘L)N'l (I have bought) N327 (a field) Nﬁ"\P (the first) XMTP (to him) ™ (said) TN
(of you) T3t (I) RIN (beg) RV2 (to see it) iTTIN (to go) PIONT
(I) N3N (that should excused) SxnwnT (allow me) P20
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19
(I'have bought) NIAT (of oxen) NN (yoke) 37 (five) NWINT (said) N (another) NIMN
(of you) 31 (I) RINX (beg) N2 (them) TN (to examine) NPZN'{ (I) RIX (& am going) S
(I) N3N (that should excused) SRR (allow me) "1P2W
20
(I have taken) 203 (a wife) NPNIN (said) N (& another) RITTRI
(come) RN (I) RIX (can) FT2WN (not) 8o (this) X777 (& because of) S
21
(these things) r‘m (to his employer) b (& he said) TN (servant) NT2Y (that) 17T (& came) NINI
(to his servant) =) (& he said) N1 (of the house) N2 (the owner) N7 (was angry) 727 (then) 1"
(of the city) XD (& to streets) Na\a=rl (to the market places) NP‘[WL) (quickly) 233 (go out) P12
(& the afflicted) NINDY (the poor) NIZOND (here) X7 (& bring) DUNY
(& the blind) NTME51 (& the feeble) N3R5
22

(you ordered) NPT (as) TN (it is) X7 (my lord) *M (the servant) XTIV (& said) TN
(room) NN (there is) "N (& yet) 23N
23
(to the streets) Ny (go out) P12 (to his servant) b (the owner) 87 (& said) AN
(them to enter) 19ETT (& compel) 7I9R1 (of hedges) N3 (& to the place) "3
(my house) *1"3 (that should be filled) NORRIT
24
(men) RWIR (those) 17377 (of) 1 (that one) 7T (for) T3 (to you) NDL) (1) NN (say) N
(my supper) "NMIWMN (of) 112 (will partake) 17V (not) Yl (were) 17 (who invited) 1"P7
25

(great) NR™IO (crowds) N1 (with Him) 1Y (there were) 1077 (going) ]‘5?& (& when) 721
(to them) ]TIL) (& He said) TN (He turned) “208

26
(his father) 128" (hates) N33 (& not) 891 (to Me) T (comes) NN (whoever) 112
(& his wife) TRRINDT (& his sisters) TN (& his brothers) TTINGY g& his mother) TN
(himself) D17 (& even) N (& his children) 7113351
(to Me) ™ (be) NI (can) FTOW (not) 89 (a disciple) N TN

27
(after Me) *IM2 (& comes) NPT (his cross) 7203 (takes) PP (not) X9 (& whoever) 1)
(to Me) ™ (be) NI (can) FTOW (not) 89 (a disciple) N TR
28
(a tower) NoTIn (to build) N3237 (who wants) NI¥T (among you) 112313 (for) 7™ (who is?) 112
(its cost) NP1 (calculates) W (sits down) 30" (first) D'IFW‘? (& not) e
(to finish it) TN (he) T2 (is) AN (if) T

9

2
(finish) 15wnb (can) 2w (& not) X1 (the foundation) XSRAY (he lays) 203 (when) =12 (lest) X5
(him) 73 (mock) "7 (will) J13773 (who see) 11 (all) 92
30

(to build) X121 (began) * T (man) N33 (this) NI (& they will say) TN
(finish) M5RY (could) FTWN (& not) ¥
31
(to fight) TRSNHY (to battle) XIP5 (who goes) TR (the king) X512 (who is?) 1312 (or) W
(whether) TN (considers) DN (first) DWP‘('? (& not) R (his neighbor) 71727 (a king) No5n (with) QY

(him) 1% (confront) B INR3 (thousand) T"BSX (with ten) TS (he can) W

(thousand) ]‘55& (with twenty) "0V (against him) Y (who comes) NORTT
32

(from him) 7131 (far) PTT) (he is) 17T (while) T¥ (not) X (but) ™7 (& if) TN
(peace) oY (for) ?¥ (& pleads) XV21 (envoys) RTITN (he sends) 777N
33

(his possessions) 77137 (all) i (forsakes) P2 (who not) e (of you) 112312 (everyone) wibs (thus) X177
(a disciple) NS (to Me) ) (be) RT3 (can) MTOWN (not) N
34

(becomes insipid) 1220 (salt) Nl (even) MR (but) 17 (if) TN (salt) Nl (is) ™77 (excellent) N"2W
(will it be seasoned) monn (with what?) X122

35
(is it fit) KO (for manure) NP3 (nor) K7 (for land) KUY (not) XD
(it) 779 (they cast) 7" (outside) 727
(let him hear) D11 (that hears) ¥PW1T (an ear) N3N (to him) b (has) "R (whoever) 12






